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บทคัดย่อ
	 โดยทั่วไปนักเรียนไทยได้รับการสั่งสอนโดยครูตั้งแต่วินาทีแรกที่ไปโรงเรียน 

บ่อยครั้งท่ีพวกเขาเชื่อและทำ�ตามคำ�สั่งสอนของครูมากกว่าพ่อแม่ เนื่องด้วยพวก

เขาใช้เวลาส่วนใหญ่ที่โรงเรียน ดังนั้นอะไรก็ตามที่ครูสอนมักฝังรากลึกในจิตใจของ

พวกเขาในรูปแบบของจติสำ�นกึตอ่สงัคม เนือ่งจากบทบาทของครมีูความสำ�คัญมาก

ต่อนักเรียนไทย การปลูกฝังจิตสำ�นึกเก่ียวกับการเป็นพลเมืองดีจึงเกิดข้ึนได้ใน

กจิกรรมการเรยีนการสอนตา่ง ๆ  โดยเฉพาะอย่างยิง่การจดัการเรยีนการสอนในชัน้

เรยีนซึง่ครทูำ�หนา้ทีห่ลกัในการจดักจิกรรม บทความวชิาการฉบบันีจ้งึมจีดุประสงค์

ในการนำ�เสนอข้อดีของการสอนภาษาอังกฤษในการพัฒนาจิตสำ�นึกของนักเรียน

เพื่อเป็นส่วนหนึ่งในการพัฒนาชาติอย่างยั่งยืน ไม่มีใครปฏิเสธว่าชาติที่เข้มแข็งเกิด

ขึ้นได้เพราะพลเมืองที่ดีและเข้มแข็ง การสอนภาษาภาษาอังกฤษและการพัฒนาที่

ย่ังยนืจงึเปน็เสน้ขนานทีบ่รรจบกนัเนือ่งจากมจีดุเริม่ตน้และจดุมุ่งหมายเดียวกนั คือ 

จากการพฒันาปจัเจกบคุคลในชาตสิูก่ารพฒันาบา้นเมืองเพยีงแตมี่วธีิการทีต่า่งกนั

คำ�สำ�คัญ : การสอนภาษา, การพัฒนาที่ยั่งยืน, พลเมืองดี, จิตสำ�นึกต่อสังคม
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Abstract
	 Thai students have normally been instilled by teachers since the first 

second they went to schools. Frequently, they believe and comply with             

teachers’ instructions rather than their parents’ as they spend most of their 

time at schools. What instructed by the teachers is usually embedded in the 

students’ minds as social awareness.  Since teachers’ roles are significantly 

important for Thai students, the cultivation of awareness towards being good 

citizen has also been proceeded in English teaching and learning activities, 

especially classroom activities, in which the teachers play major roles to           

run the activities. This academic article aims to present the advantages of 

teaching English language in promoting awareness of students to be a part 

of national sustainable development. No one denies that strong nation is built 

up by good and strong citizen. Teaching English language and sustainable 

development are then the paradox of convergence as they have the same 

starting point and destination, from individuals to national development but           

in different ways.

Keywords : language teaching, sustainable development, good citizen, 

		       social awareness

บทนำ�
	 ประเทศไทยก้าวสู่ยุคโลกาภิวัตน์มาเป็นระยะเวลานานและอยู่ในระหว่างการ  

เตรียมคนไทยและแรงงานไทยเพื่อรองรับการเปิดเสรีประชาคมอาเซียนในฐานะ

ประเทศสมาชิก  อย่างไรก็ตาม คนไทยจำ�นวนมากยังไม่พร้อมต่อการรองรับการ

เปิดเสรีในด้านต่าง ๆ มากนัก อุปสรรคสำ�คัญอย่างหนึ่งคือ ความสามารถในการ

สื่อสารภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษากลาง ในการสื่อสารระหว่างผู้คนในทุกวงการใน

ประเทศสมาชกิประชาคมอาเซยีนเพราะประเทศไทย ถกูจดัอยูใ่นกลุม่ประเทศความ

สามารถทางภาษาองักฤษในระดบัต่ำ�มากหลายปีตดิตอ่กนั (EF English Proficiency 
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Index, 2016) สาเหตุหน่ึงเกิดจากคนไทยส่วนใหญ่มีความกังวลในการใช้ภาษา

อังกฤษ และขาดการฝึกฝนอย่างต่อเนื่อง เนื่องจากมีโอกาสใช้ทักษะภาษาอังกฤษ

เพียงในห้องเรียนเท่านั้น (ณัฏฐ์นรี ฤทธิรัตน์ และธัญภา ชิระมณี, 2557) 

	 สุบิน ยุระรัช (2556) กล่าวว่า การผลิตและพัฒนาบัณฑิตไทยให้มีคุณภาพ

ระดับอาเซียนและสากลจะไม่บรรลุเป้าหมายหากบัณฑิตไทยไม่ได้รับการพัฒนา

ทกัษะภาษาอังกฤษให้อยูใ่นระดบัท่ีใชง้านได้  ด้วยเหตน้ีุคนไทยสว่นใหญโ่ดยเฉพาะ

อย่างยิง่นกัเรยีน นกัศกึษาจึงมคีวามตอ้งการทีจ่ะพฒันาทกัษะภาษาองักฤษมากขึน้ 

จำ�นวนโรงเรียนสอนภาษาจึงมีจำ�นวนเพ่ิมขึ้นตามกันเพื่อตอบสนองความต้องการ

ของผูเ้รยีน รวมทัง้การเปดิรายวชิาเพิม่เตมิในสถานศกึษาทีน่กัเรยีน นกัศึกษากำ�ลงั

ศกึษาอยู ่หากแตน่กัเรยีน นกัศกึษาต้องจ่ายเงนิเพิม่เองเพือ่นำ�ไปใชใ้นการศกึษาใน

ระดับที่สูงขึ้นหรือการทำ�งานในอนาคตอันใกล้  

	 เดือนมีนาคม พ.ศ. 2558 คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบให้จัดเก็บภาษีโรงเรียน

เอกชนประเภทกวดวิชาซ่ึงหมายรวมถึงโรงเรียนสอนภาษาที่มีวัตถุประสงค์ในการ

แสวงหากำ�ไรทัง้หมด จึงมกีารสำ�รวจจำ�นวนโรงเรยีนสอนภาษาทีจ่ดัเปน็สถานศกึษา

เอกชนเพื่อแสวงหาผลกำ�ไรพบว่ามีโรงเรียนนอกระบบประเภทสอนภาษาเพื่อ

แสวงหากำ�ไรจำ�นวนประมาณ 984 โรงเรียนที่ขึ้นทะเบียนกับสำ�นักงานคณะ

กรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน (สช.) กระทรวงศึกษาธิการ ซึง่หลายโรงเรยีนเปดิ

สาขาในจังหวัดเดียวกันหรือต่างจังหวัดเพิ่มเติมอีกด้วย (ไทยพับลิก้า, 2560)  

นอกจากนีจ้ากการสำ�รวจในป ี2558 โดยไทยพบัลกิา้บนพืน้ฐานขอ้มลูของกระทรวง

ศึกษาธิการพบว่าจำ�นวนกวดวิชาหลายแห่งเปิดสอนภาษาร่วมด้วย ทำ�ให้จำ�นวน

ของรายวิชาทางภาษานอกชั้นเรียนมีจำ�นวนเพิ่มมากขึ้น และจำ�นวนนักเรียนที่เข้า

เรียนก็เพิ่มขึ้นเช่นกันดังสถิติที่เปิดเผยโดย สช. ดังนี้ 
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หมายเหต ุ: ปี 2551 ไม่มีข้อมูล

ภาพที่ 1 สถิติจำ�นวนโรงเรียนกวดวิชาในประเทศไทยปี 2549-2556

ท่ีมา : สำ�นักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน อ้างอิงใน ไทยพับลิก้า (2558)

	 ภาพที่ 1 แสดงให้เห็นว่าจำ�นวนโรงเรียนกวดวิชาเพ่ิมมากขึ้นทั้งในเขต

กรุงเทพมหานครและภูมิภาค ในปี พ.ศ. 2552-2554 มีจำ�นวนเพิ่มขึ้นอย่างเห็นได้

ชัด ในขณะที่จำ�นวนโรงเรียนกวดวิชาในเขตกรุงเทพมหานครและภูมิภาคในปี       

พ.ศ. 2555 เรียกไดว้า่มคีวามใกลเ้คยีงกบัปก่ีอนหนา้ และเตบิโตเพิม่ขึน้อยา่งชดัเจน

อีกครั้งในปี พ.ศ. 2556 

	 ตามที่กล่าวมาแล้วข้างต้น จำ�นวนโรงเรียนกวดวิชาที่เพิ่มขึ้นทำ�ให้มีรายวิชา

นอกชัน้เรยีนมากขึน้และนบัวนันกัเรยีน นกัศกึษาทีเ่ขา้เรยีนรายวชิาเหลา่นีก้เ็พิม่ข้ึน

เช่นกัน ด้วยการจัดการเรียนการสอนในระบบที่ไม่เพียงพอที่จะส่งเสริมให้นักเรียน 

นกัศึกษาประสบผลสำ�เรจ็ตามเปา้หมาย      ทีว่างไวใ้นสว่นของการศึกษาและวิชาชีพ 

ดังปรากฏรายละเอียดเพิ่มเติมในภาพที่ 2 ดังต่อไปนี้
3 

 

ขึ้นทะเบียนกบัส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน (สช.) กระทรวงศึกษาธิการ ซ่ึง
หลายโรงเรียนเปิดสาขาในจงัหวดัเดียวกันหรือต่างจงัหวดัเพิ่มเติมอีกด้วย (ไทยพบัลิก้า, 2560)  
นอกจากน้ีจากการส ารวจในปี 2558 โดยไทยพบัลิกา้บนพื้นฐานขอ้มูลของกระทรวงศึกษาธิการ
พบว่า จ านวนกวดวิชาหลายแห่งเปิดสอนภาษาร่วมด้วย ท าให้จ  านวนของรายวิชาทางภาษา         
นอกชั้นเรียนมีจ านวนเพิม่มากขึ้น และจ านวนนกัเรียนที่เขา้เรียนก็เพิ่มขึ้นเช่นกนั  ดงัสถิติที่เปิดเผย
โดย สช. ดงัน้ี   
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          หมายเหตุ: ปี 2551 ไม่มข้ีอมลู 
 

ภาพที ่1 สถิติจ ำนวนโรงเรียนกวดวิชำในประเทศไทยปี 2549-2556 
ทีม่า : ส ำนักงำนคณะกรรมกำรส่งเสริมกำรศึกษำเอกชน อ้ำงอิงใน ไทยพับลิก้ำ (2558) 

 
ภาพที่ 1 แสดงให้เห็นว่าจ  านวนโรงเรียนกวดวิชาเพิ่มมากขึ้นทั้งในเขตกรุงเทพมหานคร

และภูมิภาค ในปี พ.ศ. 2552-2554 มีจ  านวนเพิ่มขึ้นอยา่งเห็นไดช้ดั ในขณะท่ีจ านวนโรงเรียนกวด
วชิาในเขตกรุงเทพมหานครและภูมิภาคในปี พ.ศ. 2555 เรียกไดว้่ามีความใกลเ้คียงกบัปีก่อนหน้า 
และเติบโตเพิม่ขึ้นอยา่งชดัเจนอีกคร้ังในปี พ.ศ. 2556  

ตามที่กล่าวมาแลว้ขา้งตน้ จ านวนโรงเรียนกวดวิชาที่เพิ่มขึ้นท าให้มีรายวิชานอกชั้นเรียน
มากขึ้นและนับวนันักเรียน นักศึกษาที่เขา้เรียนรายวิชาเหล่านี้ ก็เพิ่มขึ้นเช่นกนั ดว้ยการจดัการเรียน
การสอนในระบบที่ไม่เพียงพอที่จะส่งเสริมให้นักเรียน นักศึกษาประสบผลส าเร็จตามเป้าหมาย      
ที่วางไวใ้นส่วนของการศึกษาและวชิาชีพ ดงัปรากฏรายละเอียดเพิม่เติมในภาพที่ 2 ดงัต่อไปน้ี 
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ภาพที ่2 กำรขยำยตัวของจ ำนวนโรงเรียนและนักเรียนโรงเรียนกวดวิชำในประเทศไทย 

ทีม่า : กำรวิเครำะห์โดย EIC จำกข้อมลูของกระทรวงศึกษำธิกำร 
 

ภาพที่ 2 แสดงให้เห็นว่าจ  านวนโรงเรียนกวดวิชาและจ านวนนักเรียนโรงเรียนกวดวิชามี
มากขึ้นเป็นทวีคูณเม่ือเวลาเปล่ียนไป นักเรียน นักศึกษาใช้เวลาในการเรียนรู้และพฒันาทักษะ
ภาษาองักฤษมากขึ้นทั้งที่มีอยูใ่นระบบและนอกระบบการศึกษา การสอดแทรกคุณธรรมจริยธรรม
และความคิดเพื่อสร้างจิตส านึกในด้านต่าง ๆ เพื่อส่งเสริมการพฒันาที่ย ัง่ยืนจึงสามารถท าได ้        
ในกระบวนการการเรียนรู้น้ีทั้งในและนอกห้องเรียน โดยครูเป็นผูว้างแผนและนักเรียน นักศึกษา
เป็นผูป้ฏิบัติตามแผนนั้ น การสอดแทรกคุณธรรมจริยธรรมและความคิดจึงสามารถสร้างได ้         
ในปริมาณที่มากขึ้ นเร่ือย ๆ เน่ืองจากจ านวนของนักเรียนที่สนใจการเรียนเพิ่มขึ้ นเร่ือย ๆ 
เช่นเดียวกนั 
 การพฒันาที่ย ัง่ยืน หมายถึง การตอบสนองความตอ้งการของคนรุ่นปัจจุบัน โดยไม่มี
ผลกระทบในทางลบต่อความตอ้งการของคนรุ่นต่อไปในอนาคต ซ่ึงประกอบไปดว้ยองคป์ระกอบ
ส าคญัหลัก ๆ 3 ประการคือ ความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติและการใช้ทรัพยากร 
เศรษฐกิจที่มัน่คงของชุมชน และคุณภาพชีวิตที่ดีของประชากรในชุมชน  การประสบความส าเร็จ
ในองคป์ระกอบทั้งสามน้ีเกิดขึ้นไดด้ว้ยการมีส่วนร่วมของสังคม หากคนในสังคมไม่มีส่วนร่วมก็
จะไม่เกิดผลลัพธ์ใด ๆ หากคนในสังคมมีส่วนร่วมในสังคมอย่างคล่องแคล่วในฐานะพลเมืองดี   
พวกเขาจะได้รับผลลัพธ์ที่ดีกว่านั่นคือการพัฒนาที่ย ัง่ยืน (Grossman, 2015) สังคมจะยืนหยดั     
อย่างมั่นคงและย ัง่ยนืไดพ้ลเมืองมีความส าคญัอยา่งยิง่ ดังนั้น การปลูกฝังจิตส านึกเป็นส่ิงส าคญั     
ซ่ึงควรไดรั้บการปลูกฝังตั้งแต่วยัเยาวอ์ันเป็นวยัแห่งการเรียนรู้และปราศจากความเบี่ยงเบนและ           
ความคิดเห็นส่วนตวัอนัจะขดัขวางการสร้างจิตส านึกที่ดี (ส านกังานเลขาธิการสภาการศึกษา, 2556) 

ภาพท่ี 2 การขยายตัวของจำ�นวนโรงเรียนและนักเรียนโรงเรียนกวดวิชาในประเทศไทย

ที่มา : การวิเคราะห์โดย EIC จากข้อมูลของกระทรวงศึกษาธิการ

	 ภาพที่ 2 แสดงให้เห็นว่าจำ�นวนโรงเรียนกวดวิชาและจำ�นวนนักเรียนโรงเรียน

กวดวิชามีมากขึ้นเป็นทวีคูณเมื่อเวลาเปลี่ยนไป นักเรียน นักศึกษาใช้เวลาใน         

การเรียนรู้และพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษมากขึ้นทั้งที่มีอยู่ในระบบและนอกระบบ

การศึกษา การสอดแทรกคุณธรรมจริยธรรมและความคิดเพื่อสร้างจิตสำ�นึกในด้าน

ต่าง ๆ  เพื่อส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืนจึงสามารถทำ�ได้ ในกระบวนการการเรียนรู้นี้

ทั้งในและนอกห้องเรียน โดยครูเป็นผู้วางแผนและนักเรียน นักศึกษาเป็นผู้ปฏิบัติ

ตามแผนนั้น การสอดแทรกคุณธรรมจริยธรรมและความคิดจึงสามารถสร้างได้ใน

ปริมาณที่มากขึ้นเร่ือย ๆ เน่ืองจากจำ�นวนของนักเรียนที่สนใจการเรียนเพิ่มขึ้น    

เรื่อย ๆ เช่นเดียวกัน

	 การพัฒนาที่ยั่งยืน หมายถึง การตอบสนองความต้องการของคนรุ่นปัจจุบัน 

โดยไม่มีผลกระทบในทางลบตอ่ความตอ้งการของคนรุน่ตอ่ไปในอนาคต ซึง่ประกอบ

ไปด้วยองค์ประกอบสำ�คัญหลัก ๆ 3 ประการคือ ความอุดมสมบูรณ์ของ

ทรัพยากรธรรมชาติและการใช้ทรัพยากร เศรษฐกิจที่มั่นคงของชุมชน และคุณภาพ

ชวีติทีด่ขีองประชากรในชุมชน  การประสบความสำ�เรจ็ในองคป์ระกอบทัง้สามนีเ้กิด

ขึ้นได้ด้วยการมีส่วนร่วมของสังคม หากคนในสังคมไม่มีส่วนร่วมก็จะไม่เกิดผลลัพธ์
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ใด ๆ  หากคนในสงัคมมสีว่นรว่มในสงัคมอยา่งคลอ่งแคลว่ในฐานะพลเมอืงด ี  พวก

เขาจะได้รับผลลัพธ์ที่ดีกว่านั่นคือการพัฒนาที่ยั่งยืน (Grossman, 2015) สังคมจะ

ยืนหยัด     อย่างมั่นคงและยั่งยืนได้พลเมืองมีความสำ�คัญอย่างยิ่ง ดังนั้น การปลูก

ฝังจิตสำ�นึกเป็นสิ่งสำ�คัญ ซ่ึงควรได้รับการปลูกฝังต้ังแต่วัยเยาว์อันเป็นวัยแห่งการ

เรียนรูแ้ละปราศจากความเบีย่งเบนและความคดิเหน็สว่นตวัอนัจะขดัขวางการสรา้ง

จติสำ�นกึทีด่ ี(สำ�นกังานเลขาธกิารสภาการศกึษา, 2556) บทบาทสำ�คญัอกีดา้นหนึง่

ของคร ูคอื การสรา้งความเขา้ใจและแรงบนัดาลใจเพือ่หลอ่หลอมลูกศิษยข์องตนให้

กลายเป็นพลเมืองและพลโลกที่ดีเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 

การสอนภาษาอังกฤษและการสร้างจิตสำ�นึกต่อสังคม
	 แผนการศกึษาแหง่ชาต ิ(พ.ศ. 2552-2559) มวีตัถปุระสงคใ์นการพฒันาสภาพ

แวดล้อมของสังคมเพื่อเป็นฐานในการพัฒนาคน จึงมีการนำ�เสนอดัชนีตัวชี้วัดการ

พัฒนามนุษย์ซึ่งจัดทำ�ขึ้นโดย United Nation Development Program (PNDP) 

(สำ�นักงานเลขาธิการสภาการศึกษา, 2556) นอกจากนี้ การศึกษาถือเป็นแหล่ง        

อันทรงพลังในการสร้างจิตสำ�นึกต่อสังคม ครูสอนภาษาอังกฤษสามารถสร้าง

จิตสำ�นึกและสร้างสังคมที่ดีกว่าได้ กล่าวคือ พวกเขาสามารถสร้างความเชื่อที่มี     

ผลต่อพฤติกรรมในการสร้างสังคมที่ดีกว่าเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน (Pradhan, 2016)  

ตามที่ Liu (2013) ได้กล่าวไว้ในการนำ�เสนอผลงานทางวิชาการใน International 

Association of Teachers of English as Foreign Language (IATEFL) Conference 

2013 on English Language Teaching (ELT) ว่าครูภาษาอังกฤษสามารถสร้าง

จิตสำ�นึกต่อสังคมได้อย่างมีประสิทธิภาพหากครูท่านนั้นเน้นการเรียนรู้ของผู้เรียน

เป็นหลัก และเปลี่ยนหน้าที่ของตนเองให้เป็นพ่ีเลี้ยง ผู้ช่วยผู้อำ�นวยความสะดวก 

(facilitator) มากกว่าผู้สอน ผู้นำ�การสอน  การสอนภาษาอังกฤษที่ดี คือ การสอน

ทีม่ากกวา่การสอนภาษาองักฤษ ผู้เรยีนตอ้งไดร้บัทกัษะอืน่ ๆ  ดว้ยในการเรยีนนอก

เหนอืจากทกัษะทางภาษา อาทเิชน่ ผูส้อนตอ้งสง่เสรมิใหม้ผีูเ้รยีนมคีวามรบัผดิชอบ 

คดิวเิคราะห ์และตระหนกัเหน็ความสำ�คัญของสว่นรวม กลา่วคอื การสรา้งจติสำ�นกึ

ทีด่ตีอ่สงัคม เคารพผูอ้ืน่ เนือ่งจากสงัคมตอ้งมคีวามเทา่เทยีมกนั กจิกรรมการเรยีน

การสอนต่าง ๆ ของครูต้องกระตุ้นทักษะเหล่านี้ให้เกิดขึ้นให้ได้ในขณะที่มีกิจกรรม
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การเรียนการสอนภาษาอังกฤษ (Quartano & Shaw, 2013)

	 ครูภาษาอังกฤษมีบทบาทสำ�คัญในการกระจายค่านิยมและหลักการในการ

พฒันาสงัคม เนือ่งจากการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษเปน็การคน้พบและเรยีนรูว้ฒันธรรม

ของผู้อื่น รวมทั้งวัฒนธรรมทางสังคมด้วยเช่นกัน เมื่อผู้เรียนมีการเรียนรู้เกี่ยวกับ

เอกลกัษณแ์ละวฒันธรรมทางสงัคม และคน้พบและเรยีนรูว้ฒันธรรมตา่ง ๆ  แลว้สิง่

ที่เรียนรู้สามารถเชื่อมโยงการเรียนรู้กับภาวการณ์เป็นประชากร ซึ่งจะกระตุ้นให้ผู้

เรียนอยากรู้อยากเห็นเกี่ยวกับประเด็นต่าง ๆ โดยเฉพาะเนื้อหาและกระบวนการ

การเป็นพลเมืองที่ดีในขณะที่ได้เรียนรู้ทางภาษาไปด้วยในเวลาเดียวกัน (Serrano, 

2008) ดว้ยเหตนุีก้ารเรยีนการสอนภาษาองักฤษในยคุสมยัใหมจ่งึเนน้การบรูณาการ

ระหว่างเนื้อหาและภาษาในการเรียนรู้  การรวมเอาความเป็นพลเมืองนั้นมีอยู่ใน

หลักสูตรการสอนทางภาษาอยู่นานแล้ว ซ่ึงสร้างข้ึนจากความต้องการของผู้มีส่วน

เกี่ยวข้องกับหลักสูตร โดยกำ�หนดให้มีการสอนเนื้อหาโดยการใช้ภาษาที่สองหรือ

ภาษาต่างประเทศเป็นสื่อกลาง (Palmer, 2005: 122) กล่าวคือ เนื้อหาที่ใช้อาจจะ

เป็นอย่างอื่นได้ อาทิเช่น วัฒนธรรม ภาวะผู้นำ� การจัดการธุรกิจ เป็นต้น เพื่อตอบ

สนองความต้องการและความสนใจของผู้เรียน (Nunan, 1988)

วธิกีารสอนภาษาองักฤษทีช่ว่ยสง่เสรมิการสรา้งจติสำ�นกึตอ่

สังคมเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน
	 วธิกีารสอนภาษาองักฤษทีป่ระยกุตใ์ชก้นัแพรห่ลายมมีากมายขึน้อยูก่บับรบิท

และความจำ�เปน็ของครผููส้อน แตด่เูหมอืนว่าวธิกีารสอนภาษาองักฤษทีช่่วยส่งเสรมิ

การสรา้งจติสำ�นกึตอ่สงัคมเพือ่การพฒันาทีย่ัง่ยนืท่ีเดน่ชัดน้ันคือ วธิกีารสอนภาษา

องักฤษทีเ่นน้การสอนทัง้เนือ้หาและภาษาองักฤษซึง่มีช่องทางใหก้ารสอนภาษานัน้

ไม่ได้เน้นเพียงการสอนภาษาให้แก่ผู้เรียน แต่ต้องเน้นการเรียนรู้เนื้อหาที่เรียนด้วย

เพือ่เปดิช่องใหมี้การสร้างจติสำ�นกึตอ่สงัคมเพือ่การพฒันาทีย่ัง่ยืนนัน่เอง ดงันัน้ วธิี

การสอนภาษอังกฤษที่มีคุณสมบัติดังกล่าวมาแล้วข้างต้น ได้แก่ วิธีการสอนภาษา

แบบบูรณาการเนื้อหาและภาษา (Content and Language Integrated Learning, 

CLIL)

	 วธิกีารสอนภาษาแบบบรูณาการเนือ้หาและภาษา (CLIL) คอื วิธีการสอนภาษา
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ที่เน้น     สองทาง (dual-focused approach) โดยใช้ภาษาเป้าหมายในการเรียนการ

สอนเนื้อหาและภาษา (Colye, Hood & Marsh, 2010 : 1) ดังนั้น การจัดการเรียน

การสอนโดยใชว้ธิกีารสอนแบบ CLIL จงึเปน็การจดัการเรยีนการสอนทีใ่ช้ภาษาเปา้

หมายเป็นสื่อกลางในการเรียนการสอน กล่าวคือ เป็นการสอนภาษาอังกฤษที่ใช้

ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลางในการเรียนการสอนให้นักเรียน นักศึกษาเรียนรู้เนื้อหา

ต่าง ๆ ในขณะที่เกิดกระบวนการการเรียนรู้เนื้อหา นักเรียน นักศึกษาได้เรียนรู้      

หลักภาษาไปด้วยในเวลาเดียวกัน ด้วยเหตุน้ีทำ�ให้การจัดการเรียนการสอนแบบ 

CLIL ช่วยเพิ่มความสนุกสนานในชั้นเรียนมากขึ้น เนื่องจากบรรยากาศในการเรียน

ไม่เหมือนการเรียนภาษาอังกฤษแบบทั่วไปที่นักเรียน นักศึกษาต้องท่องคำ�ศัพท์ 

ทอ่งจำ�ตารางกรยิาสามชอ่ง หรอืทอ่งจำ�รปูแบบสำ�นวนหรือประโยคทีต่อ้งใช้อกีตอ่

ไป แต่นักเรียน นักศึกษาจะมีโอกาสมองเห็นภาพของการนำ�ทักษะภาษาอังกฤษที่

กำ�ลงัเรยีนรูไ้ปใชใ้นชวีติประจำ�วนัจรงิ ๆ  มากขึน้ ยกตวัอยา่งเช่น สอนรายวชิาภาษา

อังกฤษเพื่อการสื่อสารผ่านการเรียนรู้ประวัติศาสตร์ การเรียนรายวิชานี้จึงเป็นการ

เรียนรู้ประวัติศาสตร์ผ่านภาษาอังกฤษและเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านประวัติศาสตร์ 

การเรยีน    การสอนในรายวชิานีจ้งึมคีวามสนุกสนานและดงึดูดใจนกัเรยีน นกัศึกษา

มากกว่า เนื่องด้วยจุดเน้นมีทั้งสองทาง คือ เนื้อหาที่ผู้เรียนสนใจและหลักภาษา

อังกฤษที่ผู้เรียนต้องการพัฒนา  

  	 การทีค่รจูะสามารถจดัการเรยีนการสอนโดยประยกุตใ์ชว้ธิกีารสอนภาษาแบบ

บรูณาการเนือ้หาและภาษา (CLIL) ไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพนัน้ ครจูำ�เปน็ตอ้งมคีวาม

รูเ้กีย่วกบักรอบแนวคดิ ลักษณะเฉพาะ และวธิกีารประยกุตใ์ชวิ้ธกีารสอนแบบ CLIL 

นี้ให้ครูและนักเรียน นักศึกษาได้รับประโยชน์สูงสุดจากกระบวนการสอนและ

กระบวนการการเรียนรู้ ดังนี้

	 1. กรอบแนวคิดการสอนภาษาแบบบูรณาการเนื้อหาและภาษา (CLIL)

	 การเรียนและการสอนแบบ CLIL เน้นการเรียนรู้ในการใช้ภาษาอย่างเหมาะ

สมและใช้ภาษาในการเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ (Colye et al., 2010) ซ่ึงมีการ

ดำ�เนินตามกรอบแนวคิดที่เรียกว่า 4Cs Framework ซึ่งมีองค์ประกอบดังนี้

7 
 

ลกัษณะเฉพาะ และวิธีการประยกุตใ์ชว้ิธีการสอนแบบ CLIL น้ีให้ครูและนักเรียน นักศึกษาไดรั้บ
ประโยชน์สูงสุดจากกระบวนการสอนและกระบวนการการเรียนรู้ ดงัน้ี 
 
1. กรอบแนวคดิการสอนภาษาแบบบูรณาการเน้ือหาและภาษา (CLIL) 

การเรียนและการสอนแบบ  CLIL เน้นการเรียนรู้ในการใช้ภาษาอย่างเหมาะสมและ          
ใช้ภาษาในการเรียนรู้อยา่งมีประสิทธิภาพ  (Colye et al., 2010) ซ่ึงมีการด าเนินตามกรอบแนวคิด    
ที่เรียกวา่ 4Cs Framework ซ่ึงมีองคป์ระกอบดงัน้ี 

 

 
ภาพที ่3 4Cs Framework  

ทีม่า : Coyle (2011) 
 
 ภาพที่ 3 แสดงให้เห็นว่า การจดัการเรียนการสอนแบบ CLIL ในบทเรียนภาษาองักฤษนั้น
ตอ้งพิจารณากรอบแนวคิดที่เรียกว่า 4Cs Framework ซ่ึงประกอบด้วย Content, Communication, 
Cognition และ Culture ซ่ึงกรอบแนวคิด 4 ประการน้ีมีรายละเอียดดงัน้ี 
 Content หมายถึง เน้ือหาที่ใช้ในการสอนอันจะน ามาซ่ึงการเรียนรู้เน้ือหาและภาษา        
หากตอ้งการสร้างจิตส านึกทางสังคมเพื่อการพฒันาที่ย ัง่ยนื ผูส้อนจึงจ าเป็นตอ้งเลือกเน้ือหาและ 
การจดักิจกรรมการเรียนการสอนที่มีเน้ือหาและประเด็นปัญหาอันจะสามารถสร้างจิตส านึกที่ดี    
ในฐานะพลเมืองดีแก่ผูเ้รียนได ้
 Communication หมายถึง การเรียนรู้ภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการเรียนรู้ ในการพฒันา
ทกัษะทางภาษาซ่ึงเกิดผ่านการเรียนรู้เน้ือหา กล่าวคือ ในการพฒันาทกัษะทางภาษาผูเ้รียนตอ้ง
โตต้อบ แสดงความคิดเห็น อภิปรายเก่ียวกบัประเด็นเน้ือหาที่หยบิยกขึ้นมาในบทเรียนโดยใชภ้าษา
ที่เรียนนัน่เอง 
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ภาพที่ 3 4Cs Framework 

ที่มา : Coyle (2011)

	 ภาพที ่3 แสดงใหเ้หน็วา่ การจดัการเรยีนการสอนแบบ CLIL ในบทเรยีนภาษา

อังกฤษนั้นต้องพิจารณากรอบแนวคิดที่เรียกว่า 4Cs Framework ซึ่งประกอบด้วย 

Content, Communication, Cognition และ Culture ซึ่งกรอบแนวคิด 4 ประการนี้

มีรายละเอียดดังนี้

	 Content หมายถงึ เนือ้หาทีใ่ชใ้นการสอนอนัจะนำ�มาซึง่การเรยีนรูเ้นือ้หาและ

ภาษา  หากตอ้งการสรา้งจติสำ�นกึทางสงัคมเพือ่การพฒันาท่ียัง่ยืน ผูส้อนจงึจำ�เปน็

ต้องเลอืกเนือ้หาและ การจดักจิกรรมการเรยีนการสอนทีมี่เนือ้หาและประเดน็ปญัหา

อันจะสามารถสร้างจิตสำ�นึกที่ดีในฐานะพลเมืองดีแก่ผู้เรียนได้

	 Communication หมายถงึ การเรยีนรูภ้าษาและการใช้ภาษาเพือ่การเรยีนรู ้ใน

การพัฒนาทักษะทางภาษาซ่ึงเกิดผ่านการเรียนรู้เน้ือหา กล่าวคือ ในการพัฒนา

ทักษะทางภาษาผู้เรียนต้องโต้ตอบ แสดงความคิดเห็น อภิปรายเกี่ยวกับประเด็น

เนื้อหาที่หยิบยกขึ้นมาในบทเรียนโดยใช้ภาษาที่เรียนนั่นเอง

	 Cognition หมายถึง กระบวนการการเรยีนรูแ้ละกระบวนการคิดเพือ่ให้เกดิการ

เรียนรู้เพื่อสร้างความเข้าใจเน้ือหาและภาษา ดังน้ันในการจัดกิจกรรมการสอน ผู้
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ลกัษณะเฉพาะ และวิธีการประยกุตใ์ชว้ิธีการสอนแบบ CLIL น้ีให้ครูและนักเรียน นักศึกษาไดรั้บ
ประโยชน์สูงสุดจากกระบวนการสอนและกระบวนการการเรียนรู้ ดงัน้ี 
 
1. กรอบแนวคดิการสอนภาษาแบบบูรณาการเน้ือหาและภาษา (CLIL) 

การเรียนและการสอนแบบ  CLIL เน้นการเรียนรู้ในการใช้ภาษาอย่างเหมาะสมและ          
ใช้ภาษาในการเรียนรู้อยา่งมีประสิทธิภาพ  (Colye et al., 2010) ซ่ึงมีการด าเนินตามกรอบแนวคิด    
ที่เรียกวา่ 4Cs Framework ซ่ึงมีองคป์ระกอบดงัน้ี 

 

 
ภาพที ่3 4Cs Framework  

ทีม่า : Coyle (2011) 
 
 ภาพที่ 3 แสดงให้เห็นว่า การจดัการเรียนการสอนแบบ CLIL ในบทเรียนภาษาองักฤษนั้น
ตอ้งพิจารณากรอบแนวคิดที่เรียกว่า 4Cs Framework ซ่ึงประกอบด้วย Content, Communication, 
Cognition และ Culture ซ่ึงกรอบแนวคิด 4 ประการน้ีมีรายละเอียดดงัน้ี 
 Content หมายถึง เน้ือหาที่ใช้ในการสอนอันจะน ามาซ่ึงการเรียนรู้เน้ือหาและภาษา        
หากตอ้งการสร้างจิตส านึกทางสังคมเพื่อการพฒันาที่ย ัง่ยนื ผูส้อนจึงจ าเป็นตอ้งเลือกเน้ือหาและ 
การจดักิจกรรมการเรียนการสอนที่มีเน้ือหาและประเด็นปัญหาอันจะสามารถสร้างจิตส านึกที่ดี    
ในฐานะพลเมืองดีแก่ผูเ้รียนได ้
 Communication หมายถึง การเรียนรู้ภาษาและการใช้ภาษาเพื่อการเรียนรู้ ในการพฒันา
ทกัษะทางภาษาซ่ึงเกิดผ่านการเรียนรู้เน้ือหา กล่าวคือ ในการพฒันาทกัษะทางภาษาผูเ้รียนตอ้ง
โตต้อบ แสดงความคิดเห็น อภิปรายเก่ียวกบัประเด็นเน้ือหาที่หยบิยกขึ้นมาในบทเรียนโดยใชภ้าษา
ที่เรียนนัน่เอง 
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สอนจะเลือกจัดกิจกรรมตามระดับการเรียนรู้ที่ตนคาดหวัง โดยปกติทั่วไปจะ

พิจารณาทฤษฎีการเรียนรู้ของ Bloom (Bloom’s Taxonomy) อันได้แก่ การเรียนรู้ 

6 ระดับ คือ ความจำ� ความเข้าใจ การประยุกต์ใช้ วิเคราะห์ ประเมินและคิด

สร้างสรรค์สิ่งใหม่ มาช่วยในการออกแบบบทเรียน กล่าวคือ ผู้สอนจะออกแบบ

กิจกรรมตามวัตถุประสงค์หรือระดับการเรียนรู้ที่คาดหวังในแต่ละบทเรียน

	 Culture หมายถึง การเรียนรู้เพื่อทำ�ความเข้าใจวัฒนธรรมที่แตกต่าง โดยการ

เรียนรู้ตนเองและผู้อื่น เพื่อเพิ่มความร่วมมือในการเรียนรู้ภาษาและเนื้อหา การ

ปลูกจติสำ�นึกทางสงัคมสามารถเกดิขึน้ได้ดว้ยปจัจัยประการนีข้อง CLIL เช่นเดยีวกนั 

ผู้เรียนจะมีโอกาสในการเรียนรู้ร่วมกันเนื่องจากต้องสื่อสารและโต้ตอบระหว่างกัน

ในการเรียนรู้เนือ้หาและภาษา แตก่ระนัน้กด็ ีผูเ้รียนตอ้งเรยีนรูท่ี้จะใช้ชวิีตท่ามกลาง

ความแตกตา่งระหวา่งบคุคล ซ่ึงจะทำ�ใหผู้เ้รยีนเกิดทกัษะทางสงัคม อนัได้แก ่ยอมรบั

ความตา่ง ประนปีระนอม รบัฟงัความคดิเหน็ผูอ่ื้น แกไ้ขปญัหาบนพืน้ฐานของสงัคม 

ไม่ยึดตัวเองเป็นศูนย์กลาง เป็นต้น ทำ�ให้ผู้เรียนมีจิตสำ�นึกและให้ความสำ�คัญต่อ

คนรอบข้างและสังคมมากขึ้นในขณะที่เรียนรู้ภาษาและเนื้อหา

	 ซึง่ในการออกแบบบทเรยีน CLIL ครจูำ�เปน็ตอ้งยดึ 4Cs Framework เปน็หลัก

เนื่องจากเป็นองค์ประกอบสำ�คัญที่ทำ�ให้การจัดการเรียนการสอนเป็นไปตามหลัก

การของ CLIL ดังตัวอย่างข้างล่างนี้



INTHANINTHAKSIN JOURNAL
151Vol. 12 No.3 special edition

ตารางที่ 1 ตัวอย่างบทเรียนในการจัดการเรียนการสอน

ตามหลักการของการสอนแบบ CLIL
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Communication  
(ภาษาเพื่อการส่ือสาร) 

Language of Learning 
- ค าศัพท์หลัก: history, 
historical, evidence, 
literal, non-literal 
- การสร้างค าถามและ
ตอบค าถามเกี่ยวกับ
ประเด็นประวัติศาสตร์
ต่าง ๆ 
- การสร้างประโยคความ
เดียวและความรวมใน
การเล่าเรื่องราว
ประวัติศาสตร์ 
- การน าเสนอเรื่องราว
ทางประวัติศาสตร์ 
- การเขียนเล่าเหตุการณ์
ประวัติศาสตร์ 

Language for Learning 
- ค าถามเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ในอดีต 

- Past Tenses 
- ส านวนในการเล่าเรื่อง
และแสดงความ
คิดเห็น 

Language through 
Learning 
- การประยุกต์ใช้แม่แบบ
ประโยคค าถามในบท
สนทนาที่กล่าวถึงเรื่องราว
ในอดีต 

- การแยกแยะกริยาที่ใช้ใน
สถานการณ์ต่าง ๆ ใน
อดีต 

- การเล่าเรื่องและแสดง
ความคิดเห็นเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ในอดีตเกี่ยวกับ
สถานที่หรือบุคคลใน
บริบทของตนเอง 

Cognition  
(การรับรู้) 

- ผู้เรียนเรียนรู้และเข้าใจค าศัพท์ต่าง ๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และหลักฐานเชิง
ประวัติศาสตร์ 

- ผู้เรียนเล่าเรื่องราวในอดีต 
- ผู้เรียนระบุความส าคัญของประวัติศาสตร์ที่มีต่อคนในชาติ 
- ผู้เรียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องราวประวัติศาสตร์ 
- ผู้เรียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการอนุรักษ์สถานที่และวัตถุทางประวัติศาสตร์ 
- ผู้เรียนประยุกต์ใช้ค าศัพท์และส านวนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ในบทสนทนาใน
ชีวิตประจ าวัน 

- ผู้เรียนสร้างประโยคในการเล่าเรื่องราวประวัติศาสตร์ 
Culture 
(วัฒนธรรม) 

- การท างานคู่และกลุ่ม 
- การระบุความแตกต่างของหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่เป็นลายลักษณ์อักษรและ
ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 

- การระบุความแตกต่างทางประวัติศาสตร์ของชาติไทยและชาติเพื่อนบ้านอื่น ๆ 
- การระบุความส าคัญทางประวัติศาสตร์ 

 
 ตารางที่ 1 น าเสนอตวัอยา่งบทเรียนในการจดัการเรียนการสอนตามหลกัการของการสอน
แบบ CLIL ซ่ึงจดัการเรียนการสอนโดยใช ้4Cs Framework เป็นแกน จากตวัอยา่งในตารางที่ 1 เป็น

8 
 

 Cognition หมายถึง กระบวนการการเรียนรู้และกระบวนการคิดเพื่อให้เกิดการเรียนรู้เพื่อ
สร้างความเขา้ใจเน้ือหาและภาษา ดงันั้นในการจดักิจกรรมการสอน ผูส้อนจะเลือกจดักิจกรรมตาม
ระดบัการเรียนรู้ที่ตนคาดหวงั โดยปกติทัว่ไปจะพิจารณาทฤษฎีการเรียนรู้ของ Bloom (Bloom's 
Taxonomy) อันได้แก่  การเรียนรู้ 6 ระดับ คือ ความจ า ความเข้าใจ การประยุกต์ใช้ วิเคราะห์ 
ประเมินและคิดสร้างสรรค์ส่ิงใหม่ มาช่วยในการออกแบบบทเรียน กล่าวคือ ผูส้อนจะออกแบบ
กิจกรรมตามวตัถุประสงคห์รือระดบัการเรียนรู้ที่คาดหวงัในแต่ละบทเรียน 
 Culture หมายถึง การเรียนรู้เพื่อท าความเขา้ใจวฒันธรรมที่แตกต่าง โดยการเรียนรู้ตนเอง
และผูอ่ื้น เพื่อเพิ่มความร่วมมือในการเรียนรู้ภาษาและเน้ือหา การปลูกจิตส านึกทางสังคมสามารถ
เกิดขึ้ นได้ด้วยปัจจยัประการน้ีของ CLIL เช่นเดียวกัน ผูเ้รียนจะมีโอกาสในการเรียนรู้ร่วมกัน
เน่ืองจากตอ้งส่ือสารและโตต้อบระหว่างกนัในการเรียนรู้เน้ือหาและภาษา แต่กระนั้นก็ดี ผูเ้รียน
ตอ้งเรียนรู้ที่จะใชชี้วิตท่ามกลางความแตกต่างระหวา่งบุคคล ซ่ึงจะท าให้ผูเ้รียนเกิดทกัษะทางสงัคม 
อนัได้แก่ ยอมรับความต่าง ประนีประนอม รับฟังความคิดเห็นผูอ่ื้น แกไ้ขปัญหาบนพื้นฐานของ
สงัคม ไม่ยดึตวัเองเป็นศูนยก์ลาง เป็นตน้ ท าใหผู้เ้รียนมีจิตส านึกและใหค้วามส าคญัต่อคนรอบขา้ง
และสงัคมมากขึ้นในขณะที่เรียนรู้ภาษาและเน้ือหา 
 ซ่ึงในการออกแบบบทเรียน CLIL ครูจ าเป็นตอ้งยดึ 4Cs Framework เป็นหลกัเน่ืองจากเป็น
องค์ประกอบส าคญัที่ท  าให้การจดัการเรียนการสอนเป็นไปตามหลักการของ CLIL ดังตวัอย่าง
ขา้งล่างน้ี 
 

ตารางที่ 1 ตวัอย่ำงบทเรียนในกำรจัดกำรเรียนกำรสอนตำมหลกักำรของกำรสอนแบบ CLIL 
 

รายวิชา: ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร                   ผู้เรียน:   นิสิตช้ันปีที่ 1 เอกประวัติศาสตร์            
เวลา: 2 ช่ัวโมง 
4Cs Framework  บทเรียน CLIL  
Content (เนื้อหา) เนื้อหาหลักของรายวิชา:   ประวัติศาสตร์ไทย  

หัวข้อบทเรียน:  ความหมายและความส าคัญของประวัติศาสตร์ 
เนื้อหาที่สอน:     
1) ความหมายของประวัติศาสตร์ 
2) ความส าคัญของประวัติศาสตร์ 
3) ลักษณะและประเภทของหลักฐานทางประวัติศาสตร์ 

3.1) หลักฐานที่เป็นลายลักษณ์อักษร 
3.2) หลักฐานที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 
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	 ตารางที ่1 นำ�เสนอตวัอยา่งบทเรยีนในการจดัการเรยีนการสอนตามหลกัการ

ของการสอนแบบ CLIL ซึ่งจัดการเรียนการสอนโดยใช้ 4Cs Framework เป็นแกน 

จากตัวอย่างในตารางที่ 1 เป็นบทเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร       

ใช้สอนนิสิตชั้นปีที่ 1 เอกประวัติศาสตร์ โดยมีรายละเอียดดังนี้

	 Content 

	 เน้ือหาหลักของรายวิชา คือ ประวัติศาสตร์ไทย ซ่ึงหัวข้อบทเรียนน้ีคือ ความหมาย

และความสำ�คญัของประวตัศิาสตร ์เนือ้หาทีส่อนในบทเรยีนนีม้ ี3 ประเด็นคอื ความ

หมายของประวัติศาสตร์ ความสำ�คัญของประวัติศาสตร์ และลักษณะและประเภท

ของหลักฐานทางประวัติศาสตร์ (หลักฐานที่เป็นลายลักษณ์อักษรและหลักฐานที่  

ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร)

	 Communication

	 หลักภาษาที่ใช้ในการสอนบทเรียนนี้แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ ภาษาในการ

เรียนรู้ (Language of Learning), ภาษาสำ�หรับการเรียนรู้ (Language for Learning) 
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Communication  
(ภาษาเพื่อการส่ือสาร) 

Language of Learning 
- ค าศัพท์หลัก: history, 
historical, evidence, 
literal, non-literal 
- การสร้างค าถามและ
ตอบค าถามเกี่ยวกับ
ประเด็นประวัติศาสตร์
ต่าง ๆ 
- การสร้างประโยคความ
เดียวและความรวมใน
การเล่าเรื่องราว
ประวัติศาสตร์ 
- การน าเสนอเรื่องราว
ทางประวัติศาสตร์ 
- การเขียนเล่าเหตุการณ์
ประวัติศาสตร์ 

Language for Learning 
- ค าถามเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ในอดีต 

- Past Tenses 
- ส านวนในการเล่าเรื่อง
และแสดงความ
คิดเห็น 

Language through 
Learning 
- การประยุกต์ใช้แม่แบบ
ประโยคค าถามในบท
สนทนาที่กล่าวถึงเรื่องราว
ในอดีต 

- การแยกแยะกริยาที่ใช้ใน
สถานการณ์ต่าง ๆ ใน
อดีต 

- การเล่าเรื่องและแสดง
ความคิดเห็นเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ในอดีตเกี่ยวกับ
สถานที่หรือบุคคลใน
บริบทของตนเอง 

Cognition  
(การรับรู้) 

- ผู้เรียนเรียนรู้และเข้าใจค าศัพท์ต่าง ๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และหลักฐานเชิง
ประวัติศาสตร์ 

- ผู้เรียนเล่าเรื่องราวในอดีต 
- ผู้เรียนระบุความส าคัญของประวัติศาสตร์ที่มีต่อคนในชาติ 
- ผู้เรียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องราวประวัติศาสตร์ 
- ผู้เรียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการอนุรักษ์สถานที่และวัตถุทางประวัติศาสตร์ 
- ผู้เรียนประยุกต์ใช้ค าศัพท์และส านวนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ในบทสนทนาใน
ชีวิตประจ าวัน 

- ผู้เรียนสร้างประโยคในการเล่าเรื่องราวประวัติศาสตร์ 
Culture 
(วัฒนธรรม) 

- การท างานคู่และกลุ่ม 
- การระบุความแตกต่างของหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่เป็นลายลักษณ์อักษรและ
ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 

- การระบุความแตกต่างทางประวัติศาสตร์ของชาติไทยและชาติเพื่อนบ้านอื่น ๆ 
- การระบุความส าคัญทางประวัติศาสตร์ 

 
 ตารางที่ 1 น าเสนอตวัอยา่งบทเรียนในการจดัการเรียนการสอนตามหลกัการของการสอน
แบบ CLIL ซ่ึงจดัการเรียนการสอนโดยใช ้4Cs Framework เป็นแกน จากตวัอยา่งในตารางที่ 1 เป็น
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 Cognition หมายถึง กระบวนการการเรียนรู้และกระบวนการคิดเพื่อให้เกิดการเรียนรู้เพื่อ
สร้างความเขา้ใจเน้ือหาและภาษา ดงันั้นในการจดักิจกรรมการสอน ผูส้อนจะเลือกจดักิจกรรมตาม
ระดบัการเรียนรู้ที่ตนคาดหวงั โดยปกติทัว่ไปจะพิจารณาทฤษฎีการเรียนรู้ของ Bloom (Bloom's 
Taxonomy) อันได้แก่  การเรียนรู้ 6 ระดับ คือ ความจ า ความเข้าใจ การประยุกต์ใช้ วิเคราะห์ 
ประเมินและคิดสร้างสรรค์ส่ิงใหม่ มาช่วยในการออกแบบบทเรียน กล่าวคือ ผูส้อนจะออกแบบ
กิจกรรมตามวตัถุประสงคห์รือระดบัการเรียนรู้ที่คาดหวงัในแต่ละบทเรียน 
 Culture หมายถึง การเรียนรู้เพื่อท าความเขา้ใจวฒันธรรมที่แตกต่าง โดยการเรียนรู้ตนเอง
และผูอ่ื้น เพื่อเพิ่มความร่วมมือในการเรียนรู้ภาษาและเน้ือหา การปลูกจิตส านึกทางสังคมสามารถ
เกิดขึ้ นได้ด้วยปัจจยัประการน้ีของ CLIL เช่นเดียวกัน ผูเ้รียนจะมีโอกาสในการเรียนรู้ร่วมกัน
เน่ืองจากตอ้งส่ือสารและโตต้อบระหว่างกนัในการเรียนรู้เน้ือหาและภาษา แต่กระนั้นก็ดี ผูเ้รียน
ตอ้งเรียนรู้ที่จะใชชี้วิตท่ามกลางความแตกต่างระหวา่งบุคคล ซ่ึงจะท าให้ผูเ้รียนเกิดทกัษะทางสงัคม 
อนัได้แก่ ยอมรับความต่าง ประนีประนอม รับฟังความคิดเห็นผูอ่ื้น แกไ้ขปัญหาบนพื้นฐานของ
สงัคม ไม่ยดึตวัเองเป็นศูนยก์ลาง เป็นตน้ ท าใหผู้เ้รียนมีจิตส านึกและใหค้วามส าคญัต่อคนรอบขา้ง
และสงัคมมากขึ้นในขณะที่เรียนรู้ภาษาและเน้ือหา 
 ซ่ึงในการออกแบบบทเรียน CLIL ครูจ าเป็นตอ้งยดึ 4Cs Framework เป็นหลกัเน่ืองจากเป็น
องค์ประกอบส าคญัที่ท  าให้การจดัการเรียนการสอนเป็นไปตามหลักการของ CLIL ดังตวัอย่าง
ขา้งล่างน้ี 
 

ตารางที่ 1 ตวัอย่ำงบทเรียนในกำรจัดกำรเรียนกำรสอนตำมหลกักำรของกำรสอนแบบ CLIL 
 

รายวิชา: ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร                   ผู้เรียน:   นิสิตช้ันปีที่ 1 เอกประวัติศาสตร์            
เวลา: 2 ช่ัวโมง 
4Cs Framework  บทเรียน CLIL  
Content (เนื้อหา) เนื้อหาหลักของรายวิชา:   ประวัติศาสตร์ไทย  

หัวข้อบทเรียน:  ความหมายและความส าคัญของประวัติศาสตร์ 
เนื้อหาที่สอน:     
1) ความหมายของประวัติศาสตร์ 
2) ความส าคัญของประวัติศาสตร์ 
3) ลักษณะและประเภทของหลักฐานทางประวัติศาสตร์ 

3.1) หลักฐานที่เป็นลายลักษณ์อักษร 
3.2) หลักฐานที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 
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และภาษาทีเ่กดิขึน้ผา่นการเรยีนรู ้(Language through Learning) โดยมรีายละเอยีด

ในการสอนคือ

	 ภาษาในการเรียนรู้ (Language of Learning)

		  - คำ�ศัพท์หลัก: history, historical, evidence, literal, non-literal

		  - การสร้างคำ�ถามและตอบคำ�ถามเกี่ยวกับประเด็นประวัติศาสตร์ต่าง ๆ

		  - การสร้างประโยคความเดียวและความรวมในการเล่าเรื่องราว

ประวัติศาสตร์

		  - การนำ�เสนอเรื่องราวทางประวัติศาสตร์

		  - การเขียนเล่าเหตุการณ์ประวัติศาสตร์	

	 ภาษาสำ�หรับการเรียนรู้ (Language for Learning) 

		  - คำ�ถามเกี่ยวกับเหตุการณ์ในอดีต

		  - Past Tenses

		  - สำ�นวนในการเล่าเรื่องและแสดงความคิดเห็น	

	 ภาษาที่เกิดขึ้นผ่านการเรียนรู้ (Language through Learning) 

		  - การประยุกต์ใช้แม่แบบประโยคคำ�ถามในบทสนทนาที่กล่าวถึงเรื่องราว

ในอดีต

		  - การแยกแยะกริยาที่ใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ในอดีต

		  - การเล่าเรื่องและแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเหตุการณ์ในอดีตเกี่ยวกับ

สถานที่หรือบุคคลในบริบทของตนเอง

	 นอกจากนี้ในการรับรู้ (Cognition) ผู้เรียนจะสามารถเรียนรู้และเข้าใจคำ�ศัพท์

ต่าง ๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และหลักฐานเชิงประวัติศาสตร์ เล่าเรื่องราวในอดีต

ด้วยภาษาอังกฤษ ระบุความสำ�คัญของประวัติศาสตร์ที่มีต่อคนในชาติ แสดงความ

คดิเหน็เกีย่วกบัเรือ่งราวประวตัศิาสตรแ์สดงความคดิเหน็เกีย่วกบัการอนรุกัษส์ถาน

ที่และวัตถุทางประวัติศาสตร์ สามารถประยุกต์ใช้คำ�ศัพท์และสำ�นวนเกี่ยวกับ

ประวัติศาสตร์ในบทสนทนาในชีวิตประจำ�วัน และสร้างประโยคในการเล่าเรื่องราว

ประวัติศาสตร์ได้ ผ่านกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันและเรียนรู้ที่จะยอมรับความแตก

ต่างผา่นการทำ�งานคูแ่ละกลุม่ การระบคุวามแตกตา่งของหลักฐานทางประวติัศาสตร์

ที่เป็นลายลักษณ์อักษรและไม่เป็นลายลักษณ์อักษร การระบุความแตกต่างทาง

ประวัติศาสตร์ของชาติไทยและชาติเพื่อนบ้านอื่น ๆ และการระบุความสำ�คัญทาง
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ประวัติศาสตร์

	 กรอบแนวคิดทั้ง 4 ประการจะเห็นได้ว่าการสอนแบบ CLIL นั้นเป็นวิธีการ

สอนที่เหมาะสมในการสร้างจิตสำ�นึกทางสังคมเพื่อการพัฒนาที่ย่ังยืนให้แก่ผู้เรียน 

เนือ่งจากเปน็การออกแบบการสอนบนพืน้ฐานความตอ้งการและความสนใจของผู้

เรียน เนื่องจากเนื้อหาหลักที่ใช้ในการจัดการเรียนการสอนแบบ CLIL ต้องมาจาก

ความตอ้งการของผูเ้รยีนซึง่เกิดจากการสำ�รวจความตอ้งการในขัน้ของการออกแบบ

รายวชิา จงึถอืเป็นวิธกีารสอนท่ีชว่ยพฒันาทกัษะทางเนือ้หาและภาษาของท้ังผู้สอน

และผู้เรียนเนื่องจากต้องใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลางในการเรียนการสอน เพิ่ม

โอกาสในการแสดงความคิดเห็นและการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ของผู้เรียนมากยิ่ง

ขึ้น เป็นการสร้างแรงจูงใจในการเรียนภาษาที่ดีมากทางหนึ่ง อันจะทำ�ให้การเรียนรู้

ภาษาเป็นการเรียนรู้ตลอดชีวิตที่ไม่จำ�กัดเฉพาะประเด็นภาษาตามโครงสร้างที่น่า

เบื่ออีกต่อไป หากแต่ทำ�ให้การเรียนรู้ภาษาเกิดข้ึนผ่านการเรียนรู้เนื้อหาและสร้าง

จิตสำ�นึกทางสังคมให้แก่ผู้เรียนโดยไม่รู้ตัว สิ่งนี้สำ�คัญมากต่อการพัฒนาที่ยั่งยืน

เนื่องจากจะสามารถส่งผลทางบวกต่อผู้เรียนในทั้งปัจจุบันและอนาคต

	 2. ข้อดีของการสอนภาษาแบบบูรณาการเนื้อหาและภาษา

	 การสอบแบบ CLIL ถือเป็นวิธีการสอนที่เหมาะสมวิธีหนึ่งซึ่งส่งเสริมให้เกิด

การมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ท่ีคล่องแคล่ว (active participation) ของผู้เรียนในการ

พฒันาทกัษะความรู ้ทกัษะการแกป้ญัหา ทักษะการคดิวเิคราะหแ์ละทักษะทางภาษา 

เปน็วิธกีารสอนทีส่ามารถเพิม่แรงจูงใจในการเรยีนรูข้องผูเ้รียนและการเรยีนรูภ้าษา

จากเนื้อหาหรือบริบททางภาษา เป็นวิธีการสอนแบบหนึ่งที่ออกแบบการสอนบน

พื้นฐานของความสนใจและความต้องการของผู้เรียนเป็นหลัก (Colye, Hood & 

Marsh, 2010; Dalton-Puffer, 2011; Jappinen, 2005; Martinez, 2011) ดังนั้น      

ผูเ้รยีนจงึมีแรงจงูในเชงิบวกในการเรยีนรูผ้า่นวธิกีารสอนภาษาแบบบรูณาการเนือ้หา

และภาษานี ้อนัจะสง่ผลดตีอ่การเรยีนรูข้องผูเ้รยีนทัง้ดา้นเนือ้หาและภาษา การสรา้ง

จิตสำ�นึกที่ดีต่อสังคมผ่านการเรียนรู้เน้ือหาและภาษาจึงเกิดขึ้นได้ไม่ยาก อีกทั้งยัง

เป็นวิธีการสอนที่เหมาะสมกับผู้เรียนในทุกระดับ (Bonces, 2012; Mephisto et al., 

2008)
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	 3. ความแตกต่างระหว่างการสอนแบบ CLIL และการสอนภาษาในรูป

แบบอื่น

	 วิธีการสอนแบบ CLIL แตกต่างจากวิธีการสอนภาษาในรูปแบบสองภาษา 

(Bilingual Education) เนื่องจากวิธีการสอนแบบ CLIL ใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลาง

ในการเรียนการสอนเนื้อหาในรายวิชาภาษาอังกฤษ การสื่อสารในทุกกระบวนการ

ดำ�เนินไปโดยใช้ภาษาอังกฤษในทุกกิจกรรมการเรียนการสอน แต่วิธีการสอนภาษา

ในรูปแบบสองภาษานั้นใช้ภาษาอังกฤษและภาษาไทยเป็นสื่อกลางในการเรียนการ

สอน  และตา่งจากการสอนภาษาโดยเนน้เนือ้หา (Content-Based Instruction, CBI) 

ตรงที่กิจกรรมการเรียนการสอนตามวิธีการสอนแบบ CLIL นั้นเปิดโอกาสให้ผู้เรียน

ไดส้ือ่สารโตต้อบโดยการใชภ้าษามากกวา่ CBI (Marsh, 2002) โดยสรปุโดยหลกัการ

การสอนภาษาแบบ CLIL ตา่งจากการสอนแบบ CBI สามประการดว้ยกนัคอื ประการ

แรก การสอนแบบ CLIL ใช้ภาษาเป้าหมายเป็นสื่อกลางในการเรียนการสอนโดย

สมบรูณ์เพยีงภาษาเดยีว ในขณะที ่CBI สามารถจดัการเรยีนการสอนเปน็สองภาษา

ได้ ประการที่สอง การสอนแบบ CLIL เน้นการจัดกิจกรรมโดยพิจารณาหลัก 4Cs 

(Content, Communication, , Culture, Cognition) โดยที่ CBI เน้นเพียงเนื้อหาและ

ภาษาเพยีงสองอยา่งเทา่นัน้ ดว้ยเหตนุีจ้งึไดม้กีารกลา่วไวว้า่การเรยีนการสอนแบบ 

CLIL กระตุน้ใหผู้เ้รยีนมีปฏกิริยิาโตต้อบมากกวา่การเรยีนการสอนแบบ CBI นัน่เอง 

และประการที่สาม เป้าหมายของการจัดการเรียนการสอนแบบ CLIL คือ ความรู้

ระหว่างวัฒนธรรม (intercultural knowledge) ความเข้าใจเนื้อหาและภาษา          

ความสามารถในการสื่อสารโดยใช้ภาษา และการสร้างทัศนคติที่ดีต่อเนื้อหาและ

ภาษาที่เรียน ในขณะที่การสอนแบบ CBI มุ่งให้ผู้เรียนเรียนรู้เนื้อหาทางวิชาการที่

เกี่ยวข้องกับภาษาที่เรียน (Dalton-Puffer et al., 2010; European Commission, 

2008; Lasagabaster, 2008; Nikula, 2010).

	 4. การสอนแบบ CLIL กับการสร้างจิตสำ�นึกต่อสังคมเพ่ือการพัฒนาที่

ยั่งยืน

	 เมื่อมีการประยุกต์ใช้การสอนแบบ CLIL ในการจัดการเรียนการสอน ผู้เรียน

อาจมีจิตสำ�นึกต่อสังคมที่ดีขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การแสดงออกทางอารมณ์ เช่น 
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การแสดงใหเ้หน็ความรูส้กึไม่พอใจหรอืโกรธทีไ่ม่สง่ผลกระทบตอ่ผูอ้ืน่ ไมท่ำ�ใหผู้อ้ืน่

เสยีความรูส้กึ รบัฟงัขอ้คดิเหน็ทีแ่ตกตา่งของผูอ้ืน่ เขา้ใจขอ้ผดิพลาดทีเ่กดิขึน้ในทกุ

ขัน้ตอนของตนเองและผูอ้ืน่จึงทำ�ใหส้ามารถควบคมุการแสดงออกทางอารมณไ์ดดี้ 

และผูเ้รยีนเรยีนรู้ทีจ่ะใหร้างวลัและกลา่วชมเชยผูอ้ืน่ ในขณะเดียวกนัการเรยีนรูแ้ละ

พัฒนาทักษะทางภาษามีประสิทธิภาพไม่ย่ิงหย่อนไปกว่ากัน ซึ่งเนื้อหาท่ีใช้ในการ

จัดการเรียนการสอนนั้นเป็นไปตามความต้องการของผู้เรียนและผู้สอน และไม่ว่า

จะเปน็เนือ้หาใดกส็ามารถสรา้งจติสำ�นกึตอ่สงัคมใหแ้กผู่เ้รยีนไดท้ัง้ส้ินผา่นกจิกรรม

การเรียนรู้ที่เน้นการเรียนรู้สิ่งใกล้ตัวในรูปแบบของการสื่อสารและการทำ�งานกลุ่ม 

(De Diezmaz, 2012; Logioio, 2010) ดังที่ Harrop (2012: p.66) ได้กล่าวยืนยันอีก

ทางหนึ่งว่าการสอนแบบ CLIL นำ�มาซ่ึงจิตสำ�นึกเก่ียวกับความต่างระหว่างบุคคล

โดยผ่านทางการเรียนรู้เนื้อหาและภาษา ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ผู้อ่ืนในสังคม เพื่อ

ยอมรับความต่างของกันและกันและเรียนรู้ท่ีจะปรับตัวเข้าหากันเพื่อการสร้างผล

งานทางการเรียนรู้ต่าง ๆ 

บทสรุป
	 การจัดการเรียนการสอนแบบบูรณาการเนื้อหาและภาษา (CLIL) ไม่เพียงแต่

ส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาและยังช่วยในการพัฒนาความรู้ทางด้านเนื้อหา และสร้าง

จติสำ�นกึทางสังคมทีด่อีนัเปน็องคป์ระกอบพืน้ฐานตอ่การพัฒนาทีย่ัง่ยนื ผูเ้รยีนให้

ความสำ�คัญตอ่ตนเองและคนรอบข้างในปรมิาณท่ีเทา่เทียมกนัมากขึน้อนัจะชว่ยให้

สงัคมสงบสขุทัง้ในปจัจุบนัและอนาคต จงึกลา่วไดว้า่การสอนแบบบรูณาการเนือ้หา

และภาษาหากมีการประยกุตใ์ชอ้ย่างแพรห่ลายจะสามารถสรา้งพลเมอืงและพลโลก

ทีด่ไีดอี้กไมน่อ้ยเลยทีเดยีว กลา่วคอื การจดัการเรยีนการสอนแบบ CLIL นัน้จำ�ลอง

สงัคมไวใ้นหอ้งเรียนใหผู้้เรยีนไดเ้กดิการเรยีนรูแ้ละการปรบัตวัในขณะทีเ่รยีนรู้เนือ้หา

และภาษา เช่นเดียวกันกับชีวิตจริงของผู้เรียนซึ่งเป็นการเรียนรู้ตลอดชีวิตพวกเขามี

สิ่งที่ต้องการเรียนรู้อยู่เสมอ ในขณะเดียวกัน พวกเขาต้องเรียนรู้ที่จะยอมรับความ

แตกต่างระหว่างกันและปรับตัวเข้าหากันเพื่อการพัฒนาทางสังคมที่ยั่งยืนนั่นเอง
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